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mon ta-blier blanc, 


"ai mise en mon  ta-blier blanc, Bel - le rose au ro-sier blanc. 
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Je lai portée à mon père (bis) Qui me dit dans son langage (bis) : 
Entre Paris et Rouen, Marie-toi, car il est temps! 
Belle rose rose, Belle rose rose 
Entre Paris et Rouen, Marie-toi, car il est temps! 
Belle rose au rosier blanc. Belle rose au rosier blanc. 

4 6 
Je way ai trouvé personne (bis) Et comment me marierais-je ? (bis) 
Ah! belle rose rose, Ah! belle rose rose, 
Que le rossignol chantant Je suis servante à présent | 
Belle rose au rosier blanc. Belle rose au rosier blanc. 


3.6711 P. 


“ROSSIGNOL QUI VAS EN FRANCE 


Version et Harmonisation de 


Chœur à 3 voix égales 


-Languedoc 


Roussillon 


Georges AUBANEL 


qui vas en Fran-ce, Ros- si - gnol! 


gnol 


1.Ros- si - 


gnol 


Ros- si - 


mè - re, 


e 
a 
a 
N 
om 
© 
E 


de 


le 


S.6711 P. 


Il TUE H] 
Il | | (A y 
IM 3 
ILE gi 
je 
| ci È d 
T N M E d Il 
WU: a ||| 
IR > (T | Il 
E | 
| | = MEN | LI 
= E 
3 a I [| I] 
ya] e» 
VII. I: 1) Ill 
IS IN Un 1 ¡E 
nm Ml E Lal I 
ap a d a ie Fa 
IF: Wu IN] ; e || 
ap va 2 
NE A m= I Wl 
EI? a B 
1 
ms AN 


i Ae n Se 
- le pas a mon 
A 

ES P 

D 

E l 6-8 _ I 

lr 2 "cti@@1u@@-@ = 
VR ege 


| = {| A 


KS E E i d E : 
IH" LIN? RA = (Ui: (Nie IR 


5.6711 P. 


d 


— sì = gnol 


Ros 


s 
si - 


mal ma- ri - e, Ros-si — 
a malma-ri - é- e, Ros- 


a 


in 
m 


Car il 


-5| = 


- sì - gnoll 
= si - gnol, Ros 


Ros 


pè — re, 


a malma-ri — é-e, Ros-si — 


H 


m 


pé — re, Ros- si - gnol, Ros-si - gnol! Car il 


Ok 
| 
q 
n 
U 


ge, Ros 


- ĉa = 


bo - - ca-ge, Ros 


d'un vol. 


vol, 


gnol d'un 


s 


-si = 


vert 


-gnol D'un 


S.6711 P. 


Harmonisation de 


Georges AUBANEL 


mer, 


de 


beau port 


lo, 


A SAINT-MALO, BEAU PORT DE MER 


Chœur à 3 voix égales 


Canada 


S 


Modéré 


Giocoso 
f | 


Saint- Ma - 


3 
a 
a 
a 


A Saint-Ma- lo, 


de 


port 


beau 


A Saint-Ma- lo, 


8711 P. 


prom, pro-me-ner, Nous i 


i - vés Nous i - roms sur l’eau, nous y 


prom, pro -me ~ ner, 


Nous i - rons sur Veau,nous y 


prom, pro-me - ner, 


Nous i — rons sur leau, nous y 


ri 


i- rons jou — er dans 


Nous 


is) 


Aa 

— 

o 

fe 

= 

© 

Be, 
Es 
a à 
6 ® 
aa 
SB 
s © 
wi Y 
“ao 
ki go 
D te 
A m 
og 
Di 
BB: 
G fu 
225 
a 

5,2 
Mon a 
Foa Së 
Wd 
ra A 


25 
anv 
va 
ag 
o E 
a Ss 
gf 
do © 
ka — 
So 
Soe 
Go 
e > 
o 
ER 
Sa: 
mM M 


D 


Chargés d 
Trois dam 
Nous irons 


” Si j'le vends pas, Tle donnerai. (bis) 


” Marchand, marchand, combien ton blé? (bis) 
” Trois francs l’avoine, six francs le blé” 


Nous irons... 


” 


r. e 
, faut s'arranger. 


A ce prix-là 


> . 
8.6714 e Nous Irons... 


OISEAUX 


LE NOEL DES 


Chœur à 3 voix égales 


ai 
Kal 
= 
.2 rd 
E 
29 
Së 
ED 
Té 
ya 
a m 
2 
38 
30 
Ei 
ni 
E 
E 
‘a 
K 
lol 
g 
> 
salè 
L 
g 
D 
e 


on 


Avi 


aller voir l'En - fant. 


la pla - ce Pour 


i. Quit-tons vi-te 


com-men-cent leurs chants. 


+2 
E 
“a 
[si 
D 
a 
| 
va 
E 
| 
I 
A 
va 
+ 
w 
el 
t 
2 
a 
1 
en 
ki 


S.6711 P. 


| 


A 
| all 
Mtr 2 [LA 


y 
N 
2 
EI 
a 
“ab 
= 
= 
a 
pel 
y 
>. 
| 
E 
20 
t 
x 
4 
a 
EI 
a, 


«Cat-sioou, cat - sioou» 
«Cat-sioou, cat - sioou» 


Uhirondal-le, 


moou» 


la 
Endl a n Lan SS 
gere 
-ro, li-ro, | 
Eee ras 
AAPP 
PR — 
a 
À u 
SS EEE _____—_____«=«o 


= 

im (œ 

CO 
Yl TO, 
= 

Ye À 

Ce 


dur, dur, 

ps — > 

7 — e et! 

ue L'a-lou-et- te, i 

Lee 
SSO 
NN A I 
—T__—T&&k______ll 


«Tsioou,tsioou,tsioou 


Et le «dur, dur, 


==: 
Becet lan-g 


4 

= 

e MER 
1) 


phonétique des onomatopées provencales. 
5.6711 P. 


se prononce comme «miaow. 


uillemets sont l'écriture 


tre 
ong 


(GC 


Les m 


CI sioous, 


«dur, dur, 


KÒ 

E 
L 5 
== 


= W.H. 
P mi = 
Will 
| Sè 
© 
d L. 
Z 
Ir = LUNI UT 
IE 
= 
E 2 
YS Up 2 
= (UR 
= CH 
INS S 
II" H 
Da. = = 
IK Eb 
We = 
dë 
Wl vs 
itl 2 [ID HL, A 
m 8 
N è i 
WÄIT 2 WS 
(hie = 
ORT? e 
Ou 2] 
du + a 
INESIS IN 
lz 
= 5 
n E N a UU i 
I < Is 
IE 
« ba 
ta wël? 3 
T= LUIS 
es > 
Ti TT 5 
É 
| | 
Ny 


gl wT 
la AU À 


ALE (NS? Kä 


an 


guit-so, rous - 


— si — gnoow, 


si — gnoou». 


rous — 


p 
A laquelle musique 


Ah! la belle aventure : 


Ecoutez le ramage - 


Qu ils font de bon matin; 


Se joignent de bon coeur 


Les anges sont en l’air 


C'est un heureux présage 


Le maitre de musique 


Qui battant la mesure 
Dirigent le concert. 


Qu'il nous vient-quelque bien, 


Et les enfants de chœur. 


J. CLAMON 


vençal se trouve dans le recueil des Noëls provençaux de Notre-Dame des Doma de 


iteurs; Avignon). 


Ce Noël, avec le texte intégral en 
et P. PANSIER (Aubanel frères 


S.6711 P, 


12 


DERE’S NO HIDIN’ PLACE DOWN DERE 


Georges AUBANEL 


Traduction et Harmonisation de 


Chœur à 3 voix égales 


Negro Spiritual 


poco rit, 


la — bas! 


lace down dere. 


Se 


chet 


cd- 


no hid -in' 
de ` 


Dere’s 
Point 


la — bas! 


doen dere. 


lace 
Ei 


Point de ca = chel 


Dere’s no hid - in’ 


D 


no. hid-in' 
de ca-chel 


Point 


edown dere, Dere’s 
la — bas! 


lac 
= Ja le 


Dere's no hid - in’ 


Point de. ca 


lace ‘down dere, 
là bas! 


H 
chet le 


Dere’s no hid-in' 
la bas! Point de cra c 


Dere’s no hid - in’ place down dere. 
ca chet le 


Point de 


hette! 


CU -C, 


rock cried out, No hid- in’ place», Dere's 
- a «Point de 


roc ceri 


De 
Le 


ss 
e n 
>. 
E 
44 
ds 
si 
G 
ded 


i 
S 


went to de rock 
-lais au ro-cher 


Point 


S.6711 P. 


too » 
Si» 


L 


in 


m bùrn - 
roc crie «Je brüle aus - 


d’ 


Ki 
2 
Lal 
E 
o 

$ 
© 
[=] 


Oh de 
El le 


— bas l 


e down dere 
la 


-in' plac 
va—chet- te 


a_i 


i 


no h 


in 


'm burn- 


al 


place down dere, 
la — bas!» 


-in 
ca - Chet le 


no hid 


lace down dere 


De 
Le 


too» 
in 


mburn 
«Je brûle aus = s 


H 


in 


, 
Aal 


d 


roc crite 


rie 


A Oh de rocke 
bas!» Et le 


la 


H 


ca -chet - te 


m burn-in’ 


roc crie «Je brüle aus 


rock cried,«I 


I 


toa» 


m burn-in 
«Je brûle aus-si» 


«l 


too» 


# 


m burn-in 
Je brüle aus = 


Mal 


rock cried 


Je 


cri q 


rac 


2 
=. 
= 
S 


si» 


roc crie « 


too» 


U 


-in 


„I'm burn 


d 


rock crie 


ûle aus = siv 


«Je br 


roc crié 


S,6711 P. 


là --bas! 
la — bas! 


place down dere. 


place down dere. 
Point de ca-chet-le 


Point de ca-chet-te 


in 
in 


s no hid— 
s no hid 


Dere 


Dere 


s you, 


3 
Si 
= 
Ki 
E 

L 
E 
ta 
a 
Bai 
K 

i 
Ki 
T 
© 
A 
3 
S 
L 
È 
E 
2 


5 
= 
KI 
2 
a 
3 
E 
D 
T 
a 
© | 
a 
5 
_ 
=) 
Er 
s 
mei 
E 
a 
S 


Dere's no hid-in’ place down dere. 


Point de ca-chet-te 


Oh de 


Oh! le 


` là — bas! 


he gamb-led an 


-led an 


nerman he gamb 


pécheur jou-a mais il 


sin- 


38 
as 
58 


fell 
dil, 


U 


per - 


ner man 


pécheur jou - p mais il 


sin 


per - 


sin-ner man he gamb-led an 


pécheur jou -a mais il 


y Oh de 
Oh! le 


fell 
dit, 


y 


per — 


ner man he gamb-led an 


sin- 


sin-ner man hegamb-led an’ 


‘pécheur jou - a mais il 


pécheur jou -u mais il per - 


tell, Oh de 
if, Oh! le 


per - 


sin-ner man he gamb-led an’ 


pécheur jou - a mais il 


15 


he 
Il 


dil: 


he gamb-led and fell; 
jou — a. mais per- 


il 


5 

3 
g 
E 
Gp 
g 
S 
B 
2 
É 


cheur jou - a, 


- 


sin 
pé 


de 
le 


wn dere, 


place do 
la 


- in 
Point de ca - chet-te 


s no hid 


Dere 


- in 
- chet 


s no hid 


Point de ca 


ere. 
bas. 


d 
la - 


place down 
le 


Dere 


fer. 


H 


is,mais il fut en en 


-ra- 


-lait le Pa 


= 
KI 
= 
o 
= 
© 
Oh 
El 
» 
q 
q 
= 
KI 
= 
+ 
= 
a. 
ER 
= 
S 
+ 
© 
BL 
Q 
3 


vou 


dere, 
la — bas 


- le 


Dere's no hid- in’ place down 
- Chet 


Point 


de ca 


5.6711 P. 


QUAND LE JOUR DE LA SAINTE ANNE 


16 


(Chant des dentellières de Bailleul) 


Georges AUBANEL 


Traduction et Harmonisation de 


Chœur à 3 voix égales 


Flandre 


rem — 


—est 


tre. coeur 


ne— vient No - 


An 


| 
D 


Saint 


la 


I. Quand le 


ou-vroir, Et 


IN 


à 


tra — vail 


au 


Nous al - lons 


— joie; 


8.6714 P. 


17 


D 


e 
E 
S 
5 
5 
© 


ur 


de 


l'é — 


l'ouvroir à 


Et puis de 


E 
É 


ors 


of 
2. A l'of-fran-de 


nous al - lons deux à deux Un 


“q 
a 
a 
E 
ou 


a. main Nous en - ten - dons la 


] 


cire_ à 


de 


ge de ciré la main,Nous èn- ten - dons la 
'S.6711 P. 


“eier - 


a 


3, Quand la 


o 
® . x 
E + 4.5 
È o © 
ES EE 
ME as 
v o © o 
SO nan 
© 8 per a 
BIL 2 8 
SE az 
ES 6 © ©. 
vo T EN 
É ne A wv 
ge 32709 
mea 
ne G 
e E = CS 
a. E 0822 5 
g AE Ss 
En ama 
3 E D 5 
5292905656 
QZ £Z Z 


8.6711 P, 


49 


w 
Si a 
43 
ay 
3 
E 
"3 
= i 
< D 
wi 


Traduction et Harmonisation de 


Georges AUBANEL 


A 
Ex 
I 
St 
a 
ES 
l 
D. 
Kal 
n 
+ 909 
© 
DO 
E 
2 
= 
et 
ul, 
E 
© 
Pe) 
a 
3 
ka 
E 
ka 
5 
“a 


Tous les por-tails sont garnis ,de 


D 


on voit deux ou 


Dans chaque en - trée 


plan — tes: 


S.6711 P. 


Dans chaque entrée on voitdeux ou 


— € 


H 


ne 


la mienne est fa — 


"84 
= 

' 
‘2 
+ 
u 
[3 
Y 
vo 
= 


t deux ou 


i 


schaqueentrée on vo 


Dan 


Dans chaqueentrée on voit deux ou 


f 


est 


lenne 


B 
& 


t fa 


Jenne es 


la m 


is cet 


Ma 


Mais cet 


fleurs, 


trois 


8.6711 P. 


. 21 


LA SOUPE DE POISSON 


Chœur à 3 voix égales 


Traduction et Harmonisation de 
Georges AUBANEL 


Assez vite 


Hongrie 


Q 
f 
a 
É 


Mou - lin ar-ré - té, 


a 


l 


toum 


um 


to 


toum 


Toum 


2 
E 
n 
“a 
fæ 
a. 
hd 
E 
A 
a, 


Quel 


8.6711 P. 


= 
a Ki La 
El © 
3 g E 
E a l 
6 1 
a 2 | 
[e] 
8 A 3 
0 a 
[= 
Ou CH 
E E 
~~ 
tin = a 
a = a 
E 
I 
om 
E) 


-SON au 


de pois 


U — ne sou- pe 


8.6711 P. 


| an | = 


= ==? 
ag = LA 


R à Md 
E Em 
= je E m 
S 4 S Il 
GI Se I 
2 = 
è *b E i 
à a. | 
= 3 À 2 pl 
E i UTD SI) LT 
: Ga 
i=} 
” SI 
Š a = lr Ill 
2 Ya) KS A, gei? E don 
EEE = ll 
an TIR) Z Im 
KS a S = Q E 
as a o Pa | So 
LE Dei? 
2 W ra = ra 
3 e rie 
8 S Ss 
E | 
É | 
$ 8 jl 
= 
Q dq an 
a of Ih 
Eo I) 
$ SH LI 
S vi 
= 28 LI 
s 
w 
Bi 


ment dansla clar- 


té 


i- 


il pleut ga 


$ 


l pleut. 


1. 


a 


pu 


fi 
: 


CS 


Il pleut gaî-ment dans la clar-té Il 


pl: 


pl 


pli pil 


pli pli 


pil 


S.6711 P. 


É 
d 
ai 

s 
© 

A 
kai 
El 
E 

D 


sur les fau — vet — tes 


pleut 


Et al-lons cueillir 


niers d’o-'sier 


Em- por-tons nos pa 


t al-lons cueillir 


E 


sier 


0— 


por-tons nos pa- niers d' 


| 


Em 


les myr-til - les 


les myr-til — les 


Et allons cueillir 


d'o-sier 
S.6711 P. 


H 


—nlers 


Em - por-tons nos pa 


s les bois mouil-lés — 


Zei H 792 
Ulla] Re ALA 

= i lc 
WL; [Bini 
MTS + 5 gr 
Uag) 
mm H I 
Wii l 
ALE N = | 
INN 


5 = 


Qui scin-til - lent La - i- rel 


Dans les bois mouillés La-i - 


S.6711 P. 


26 


DANS CETTE RONDE 


Musique de 


Georges AUBANEL 


Chœur à 3 voix égales 


Poème de 


Maurice CAREME 


En-trez la blon-de, 


Danscet-te ron-de 


A-vec la 


d 
a 
E 
vi 
8 
dë 
N 
D 
ka 
T 
a 
Eh 


A-vec la 


En-trez la bru-ne, 


S.6711 P. 


ne 


- tai- 


Vous, la chà- tai - ne, 


4 


A-vec la rous- se 


a 
y 
LS) 

i 
= 
S 

Ki 
n 
3 
A. 
& 
a 
=i 
E 
> pi 


*y entre, 


J 


lel 


z 


Avecle c 


A-vec la plai- 
moi,avec la 


S.6711 P. 


3 = 
EI El 
= © 
E: 
2 v 
.2 = 
> N 
< Y 
Ep © 
= 2 = 
99 ES a 
2 > = 
a 
s ' 8 
a. I EI 
q 
S 
| 
! 
aj 
G 
< = 
ER 
9 
y 3 
=| = 
u 
«i 
o 
— 


ALLELUIA! 


Chœur à 3 voix égales 


Georges AUBANEL 


di N 
| 


I 
| {ih 
I 
Wl 


ll 
met Ni 
m VU 
pi | 
| 


vi Ey, 
E 
—ial 
=> 


ei 
` dl 
23 Sa 3 
Daza z LUES 


le 


ial 


— le-lu — 


Al = 


ia! 


Al + le - lu = 


8.6711 P. 


Al-lelu — - 


ja! 


Al - le - lu — 


- ¡al 


Alle - - lu 


Alle - - lu -ial 


-ia! 


| 
E 


le - 


Al 


3.6711 P. 


Il l | 


MM: 
l 

d Y IN, ` 
IR 

ll 


- lu - -ial 


‚Al- -le- la — 


FF = 
oe I ci "à 
= TT 
E e 22 
238] en 
- jaf AI - le - 
PA == 
a = o ei eni E 8 
==” - “al 


Al- le = lu 


-ial 


Imprimerie des Editions musicales de France 


8.6711 P. 


